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VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ TARNYBA
KONTROLĖS SKYRIUS

VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ VERTINIMO IŠVADA


2015 m. liepos    d. Nr. 4S-______

Vilnius

Viešųjų pirkimų tarnyba (toliau – Tarnyba), vadovaudamasi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 8² straipsnio 1 dalies 2 punktu, atliko VšĮ Respublikinės Klaipėdos ligoninės (toliau – perkančioji organizacija) apklausos būdu vykdyto konkurso „Sveikatos priežiūros įstaigų skalbinių skalbimo paslaugos“ (kvietimo pateikti pasiūlymus data – 2015-04-14, Pirkimo Nr. 162298) (toliau – Pirkimas) dokumentų ir procedūrų vertinimą. 
Pirkimas vykdytas Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos (toliau – CVP IS) priemonėmis vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu (redakcija nuo 2014-01-01) (toliau – Įstatymas), perkančiosios organizacijos direktoriaus 2014 m. gruodžio 31 d. įsakymu Nr. (1.6)-Į-207 patvirtintomis Viešosios įstaigos Respublikinės Klaipėdos ligoninės supaprastintų viešųjų pirkimų taisyklėmis (toliau – Taisyklės) ir pagal perkančiosios organizacijos vadovo 2015 m. balandžio 14 d. įsakymu Nr. (1.41)-ĮV-17 patvirtintas Pirkimo sąlygas (toliau – Pirkimo sąlygos).
Pirkimą vykdė perkančiosios organizacijos direktoriaus 2014 m. balandžio 29 d. įsakymu Nr. (1.6)-Į-58 „Dėl nuolatinės viešųjų pirkimų komisijos narių bei asmenų, atsakingų už viešųjų pirkimų organizavimą, skyrimo“ sudaryta viešųjų pirkimų komisija (toliau – VPK). 
Įvertinusi perkančiosios organizacijos parengtas Pirkimo sąlygas ir vykdytas Pirkimo procedūras, Tarnyba nustatė, kad:
1. Perkančiosios organizacijos direktoriaus 2015-04-08 patvirtintos Paraiškos Nr. PA-341/2015 4 punkte nurodyta, kad maksimali planuojamos sudaryti sutarties vertė - 144.810,00 Eur be PVM, tačiau CVP IS 2015-04-10 viešai paskelbtoje Pirkimų suvestinėje nurodyta, kad numatomo Pirkimo vertė - 120.000,00 Eur be PVM. Atsižvelgiant į tai, kad suvestinėje pateikta informacija apie numatomą Pirkimo apimtį, neatitinka 2015-04-08 Paraiškoje Nr. PA-341/2015 nurodytos vertes, Tarnyba konstatuoja, kad perkančioji organizacija pažeidė Įstatymo 7 straipsnio 1 dalies nuostatą, kad „Perkančioji organizacija <...> rengia ir tvirtina planuojamų atlikti einamaisiais biudžetiniais metais viešųjų pirkimų planus <...> šiuos planus patikslinusi – nedelsdama <...> skelbia tais metais planuojamų atlikti viešųjų pirkimų suvestinę, kurioje nurodo <...> numatomą kiekį ar apimtį <...>. Viešųjų pirkimų suvestinė ir techninių specifikacijų projektai <...> skelbiami <...> Viešųjų pirkimų tarnybos nustatyta tvarka“. Tarnyba pažymi, kad  Informacijos apie planuojamus vykdyti viešuosius pirkimus skelbimo centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje tvarkos aprašo, patvirtinto Tarnybos direktoriaus 2009 m. gegužės 15 d. įsakymu Nr. 1S-49, 19 punkte nustatyta, kad „Už CVP IS paskelbtos informacijos apie planuojamus vykdyti pirkimus <...> šios informacijos turinio atitiktį Viešųjų pirkimų įstatymo, kitų teisės aktų reikalavimams atsako perkančioji organizacija“.
2. Perkančioji organizacija neužtikrino Įstatymo 85 straipsnio 2 dalies nuostatų laikymosi atsižvelgiant į tai, kad Pirkimo sąlygose nenurodė privalomos pagal Taisyklių 20.1 punkto nuostatas, informacijos t. y.: nuorodos į perkančiosios organizacijos supaprastintų pirkimų taisykles, kuriomis vadovaujantis vykdomas supaprastintas pirkimas (taisyklių pavadinimas, patvirtinimo data, visų pakeitimų paskelbimo datos)“.
3. Perkančioji organizacija neužtikrino Taisyklių 42 punkto nuostatų laikymosi ir pažeidė Įstatymo 85 straipsnio 2 dalies, kad „Perkančioji organizacija <...> supaprastintus pirkimus atlieka pagal pasitvirtintas taisykles <...>“ ir Įstatymo 32 straipsnio 2 dalies, jog „Perkančiosios organizacijos nustatyti minimalūs kandidatų ar dalyvių kvalifikacijos reikalavimai <...> turi būti <...> tikslūs ir aiškūs <...>“, nuostatas, nes:
3.1. perkančioji organizacija Pirkimo sąlygų 3.1.4 punkte nustatė, kad tiekėjas siekdamas įrodyti, kad turi teisę verstis ta veikla, kuri reikalinga pirkimo sutarčiai įvykdyti, turi pateikti „3.1.4.1. Valstybinės įmonės Registrų centro išduoto juridinio asmens (įmonės) registravimo pažymėjimo skaitmeninę kopija <...>“, tai neatitinka Tiekėjų kvalifikacijos vertinimo metodinių rekomendacijų, patvirtintų Tarnybos direktoriaus 2003 m. spalio 20 d. įsakymu Nr. 1S-100, 18 punkto nuostatų, kad atitikimą kvalifikacijos reikalavimams patvirtinantys dokumentai – „<...> Lietuvos Respublikoje registruotas tiekėjas pateikia: valstybės įmonės Registrų centro išduotą Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registro išplėstinio išrašo kopiją <...>“. Tarnyba pažymi, kad Lietuvos Respublikos Vyriausybė 2012 m. spalio 3 d. priėmė nutarimą Nr. 1208, įsigaliojusį 2012 m. spalio 7 d., kuris pripažino netekusiais galios juridinių asmenų, jų filialų ir atstovybių, užsienio juridinių asmenų ir kitų organizacijų filialų ir atstovybių registravimo pažymėjimus ir jų dublikatus, todėl perkančioji organizacija neturi teisės reikalauti negaliojančių dokumentų. 
3.2. perkančioji organizacija Pirkimo sąlygų 3.1.6 punkte nustatė, kad Tiekėjas siekdamas įrodyti atitiktį Pirkimo sąlygų 3.1.6 punkte nustatytam kvalifikacijos reikalavimui turi pateikti dokumentus įrodančius skalbyklos įrangos (skalbimo ir lyginimo) techninį pajėgumą, tačiau nenurodyta kokius būtent dokumentus turi pateikti tiekėjas, siekdamas įrodyti atitiktį šiam reikalavimui. 
4. Pirkimo sąlygų 4.9.1 punkte nustatytas reikalavimas, kad Tiekėjas pasiūlymą privalo pateikti „CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Pasiūlymo kainos“ įrašydamas galutinę pasiūlymo kainą“, neužtikrina Taisyklių 18 punkto nuostatų, kad Pirkimo dokumentai turi būti tikslūs, laikymosi, atsižvelgiant į tai, kad šis reikalavimas neįvykdomas, nes CVP IS sistemoje tokio langelio nėra. 
5. Pirkimo sąlygų 6.1 punkto nuostatos, kad „Perkančioji organizacija atsako į kiekvieną tiekėjo rašytinį prašymą paaiškinti apklausos sąlygas, jeigu prašymas gautas ne vėliau kaip prieš 2 darbo dienas iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos“ ir 6.2 punkto nuostatos, kad „Perkančioji organizacija į gautą prašymą paaiškinti apklausos sąlygas atsako ne vėliau kaip per 1 darbo dieną nuo jo gavimo dienos <...>“ neatitinka Taisyklių 26 punkto nuostatos, kad „<...> Perkančioji organizacija atsako į kiekvieną tiekėjo rašytinį prašymą paaiškinti pirkimo dokumentus, jeigu prašymas gautas ne vėliau kaip prieš 3 darbo dienas iki pirkimo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Perkančioji organizacija į gautą prašymą atsako ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo jo gavimo dienos <...>“, tai neužtikrina Įstatymo 85 straipsnio 2 dalies nuostatų, kad perkančioji organizacija supaprastintus pirkimus atlieka pagal savo pasitvirtintas taisyklės. 
6. Pirkimo sąlygų 9.1 punkte nustatyta, kad „Komisija <...> turi teisę kviesti tiekėjo atstovus derėtis dėl pateikto pirminio pasiūlymo turinio“ ir 9.3 punkte nustatyta, kad „Jei derybos nevykdomos, tiekėjo pirminis pasiūlymas yra laikomas galutiniu pasiūlymu“, atsižvelgiant į tai, kad perkančioji organizacija Pirkimo sąlygose nenurodė tikslios informacijos apie derybas, Tarnyba konstatuoja, kad perkančioji organizacija nesivadovavo Taisyklių 109 punkto, kad „<...> Perkančioji organizacija pirkimo dokumentuose nurodo, ar bus deramasi arba kokiais atvejais bus deramasi, ir derėjimosi tvarką <...>“ ir 18 punkto, kad „Pirkimo dokumentai turi būti tikslūs, aiškūs, be dviprasmybių, kad tiekėjai galėtų pateikti pasiūlymus, o perkančioji organizacija nupirkti tai, ko reikia“, nuostatomis ir tuo pažeidė Įstatymo 85 straipsnio 2 dalies ir neužtikrino 3 straipsnio 1 dalyje nustatyto skaidrumo principo laikymąsi.
7. VPK 2015-04-09 posėdžio metu (protokolas Nr. (3.39)-22-VPP-66)) priėmė sprendimą vykdyti neskelbiamą Pirkimą apklausos būdu, apklausiant vieną tiekėją, pagal Įstatymo 92 straipsnio 3 dalies 3 punktą ir Taisyklių 107.1.3 punktą, kad „neskelbiant apie Pirkimą gali būti perkamos prekės, paslaugos ar darbai, kai dėl įvykių, kurių perkančioji organizacija negalėjo iš anksto numatyti, būtina skubiai įsigyti reikalingų prekių, paslaugų ar darbų. Aplinkybės, kuriomis grindžiama ypatinga skuba, negali priklausyti nuo perkančiosios organizacijos“. Perkančioji organizacija sprendimą vykdyti neskelbiamą Pirkimą apklausos būdu motyvavo tuo, kad „sveikatos priežiūros įstaigų skalbinių skalbimo paslaugų pirkimo procedūros turi būti vykdomos neplanuotai, t. y. gavus UAB „Šiaulių skalbykla“ pranešimą dėl skalbimo paslaugų sutarties nutraukimo, kuris priskiriamas prie įvykio, kurio įstaiga negalėjo iš anksto numatyti <...>“. Pirkimo sąlygų, patvirtintų perkančiosios organizacijos direktoriaus 2015-04-14 įsakymu Nr. (1.6)-ĮV-17, 3 priedo „Sveikatos priežiūros įstaigos skalbinių skalbimo paslaugų viešojo pirkimo – pardavimo sutartis Nr. /2015“ 13.1 punkte nustatyta, kad „Pasirašyta Sutartis įsigalioja nuo sutarties sudarymo dienos bei <...> galioja 6 (šešis) mėnesius. Sutarties šalių raštišku susitarimu sutarties terminas gali būti pratęstas dar 6 (šešiems) mėnesiams“. Atsižvelgdama į tai, kad apie poreikį įsigyti skalbimo paslaugas perkančioji organizacija sužinojo 2015-03-26 (tiekėjo UAB „Šiaulių skalbykla“ 2015-03-26 raštas Nr. S15-06), į tai, kad sudarė sutartį 6 mėnesiams su galimybe pratęsti ją dar 6 mėnesiams, į tai, kad iki šiol perkančioji organizacija vadovaudamasi Įstatymo ir Taisyklių nuostatomis nepradėjo naujų Pirkimo procedūrų, t. y. perkančioji organizacija nepaskelbė apie naują Skalbimo paslaugų pirkimą, Tarnyba konstatuoja, kad perkančioji organizacija sudariusi Pirkimo sutartį 6 mėnesių laikotarpiui, su galimybe sutartį pratęsti dar 6 mėnesiams, netinkamai pasinaudojo Įstatymo 92 straipsnio 3 dalies 3 punkte nustatyta išimtimi, tuo pažeisdama Įstatymo 3 straipsnio 1 dalyje nustatytus skaidrumo ir lygiateisiškumo principus, ir neužtikrindama Įstatymo 3 straipsnio 2 dalyje numatyto tikslo – įsigyti reikalingas paslaugas racionaliai naudojant tam skirtas lėšas.
Tarnyba atkreipia dėmesį, kad pagal Europos Sąjungos Teisingumo Teismo praktiką, neskelbiamos derybos gali būti vykdomos tik tada, kai įvykdomos 3 kartu taikomos sąlygos:             1) įvyksta nenumatomas įvykis; 2) susiklosto ypatingos skubos aplinkybės, dėl kurių neįmanoma laikytis kitoms procedūroms nustatytų terminų; ir 3) yra priežastinis ryšys tarp nenumatomo įvykio ir dėl to atsiradusios ypatingos skubos.
Jei nenustatoma bent vienos iš aukščiau nurodytų sąlygų, perkančiosios organizacijos neskelbiamų derybų šiuo pagrindu vykdyti negali.
8. VPK 2015-04-23 posėdžio metu (protokolas Nr. (3.39)-22-VPP-83) priėmė sprendimą tiekėjo UAB „Rasa“ pasiūlymą pripažinti atitinkančiu Pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus ir sudaryti su tiekėju Pirkimo sutartį. Tarnyba konstatuoja, kad perkančioji organizacija priėmusi sprendimą Pirkimo laimėtoju pripažinti tiekėjo UAB „Rasa“ pasiūlymą, nesivadovavo Taisyklių 57.1 punktu, kad perkančioji organizacija, nagrinėdama pasiūlymus „tikrina tiekėjų pasiūlymuose pateiktų kvalifikacinių duomenų atitikimą pirkimo dokumentuose nustatytiems minimaliems kvalifikacijos reikalavimams. <...>“, 57.2 punktu, „tikrina, ar pasiūlymas atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus“, 62 punktu, kad „Perkančioji organizacija, pagal pirkimo dokumentuose nustatytus vertinimo kriterijus ir tvarką įvertinusi pateiktus dalyvių pasiūlymus <...> nustato pasiūlymų eilę. <...>“ ir tuo pažeidė Įstatymo 85 straipsnio 2 dalies ir 3 straipsnio 1 dalyje įtvirtintą skaidumo principą, nes:
8.1. perkančioji organizacija nesikreipė į tiekėją su prašymu patikslinti atitiktį Pirkimo sąlygų 3.1.5.3 punkte nustatytam reikalavimui, kad tiekėjas privalo „Pateikti parengtus ir patvirtintus sveikatos priežiūros įstaigų skalbinių skalbimo technologinius aprašymus, priemonių naudojimo instrukcijas, dezinfekcijai naudojamų biocidų autorizacijos liudijimus <...>“. Tiekėjo kartu su pasiūlymu pateikto dokumento „Skalbimo programos tunelinei skalbimo mašinai „Lavatec LT35X13-CT““ pastabose nurodyta, kad „Priemonė (biocidas) PERACID FORTE dozuojama 6 kameroje <...>“, tačiau kartu su pasiūlymu nepateikti jokie su priemone PERACID FORTE susiję dokumentai.
8.2. Perkančioji organizacija 2015-04-22 CVP IS priemonėmis (pranešimo Nr. 3439273), vadovaudamasi Pirkimo sąlygų 3.1.5 punktu, kad „Visos siūlomos paslaugos atitinka HN 130:2012 <...> reikalavimus <...>“ ir Lietuvos higienos normos HN 130:2012 „Skalbyklų paslaugų sveikatos saugos reikalavimai“, patvirtintos Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2012-01-13 įsakymo Nr. V-22, 34 punktu, kad „Skalbiniai turi būti skalbiami tik dvipusėse skalbyklėse“ kreipėsi į Tiekėją su prašymu „Patikslinti, ar skalbimo mašinos <...> yra dvipusės, bei pateikti tai patvirtinančius dokumentus“. Tiekėjo kartu su pasiūlymu pateikto dokumento „UAB „Rasa“ skalbimo, lyginimo ir džiovinimo įrangos techniniai pajėgumai“ 3 punkte nurodyta, kad tiekėjas turi 2 vnt. „Danube“ įmonės pagamintas skalbimo mašinas, kurių pajėgumas 85 kg/h. Atsižvelgiant į tai, kad tiekėjas 2014-04-23 (CVP IS pranešimas Nr. 3443452) tikslindamas pasiūlyme nurodytą informaciją, pateikė tik bendrą informaciją apie įmonės „Danube“ gaminamą įrangą, ir nenurodė konkretaus turimų skalbimo mašinų „Danube“ modelių, nepateikė kitų įrodymų, kad tiekėjo turima įranga atitinka nustatytus reikalavimus, Tarnyba konstatuoja, kad tiekėjas nepatikslino perkančiosios organizacijos prašomos informacijos.  
8.3. perkančioji organizacija nesikreipė į tiekėją su prašymu patikslinti atitiktį Pirkimo sąlygų 3.1.5.3 punkte nustatytam reikalavimui, kad tiekėjas privalo „Pateikti parengtus ir patvirtintus sveikatos priežiūros įstaigų skalbinių skalbimo technologinius aprašymus, priemonių naudojimo instrukcijas, dezinfekcijai naudojamų biocidų autorizacijos liudijimus <...>“. Tiekėjo kartu su pasiūlymu pateikto dokumento „Skalbimo programa Nr. 7“ skalbimo mašinos „Braunex“ (Cherry tree) pastabose nurodyta, kad „Skalbimo programoje produktas Lunocid yra dozuojamas (5) skalbimo etape <...>“, tačiau kartu su pasiūlymu nepateikti jokie su priemone „Lunocid“ susiję dokumentai, o tiekėjas 2014-04-23 (CVP IS pranešimas Nr. 3443452) tikslindamas, pasiūlyme pateiktus duomenis, nepatikslino ir nepateikė skalbimo mašinos „Braunex“ (Cherry tree) skalbimo programos Nr. 7. 
Atsižvelgdama į tai, kad perkančioji organizacija 2015-04-30 su tiekėju UAB „Rasa“ sudarė Sveikatos priežiūros įstaigos skalbinių skalbimo paslaugų viešojo pirkimo - pardavimo sutartį Nr. (3.34)DP-88/2015, o vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 1.80 straipsnio 1 dalies nuostatomis, imperatyvioms įstatymo nuostatoms prieštaraujantis sandoris yra niekinis ir negalioja, todėl perkančioji organizacija Pirkimo sutartį turėtų nutraukti, ir vadovaudamasi Įstatymo nuostatomis organizuoti naują skelbiamą viešąjį paslaugų pirkimą. Prašome nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo Išvados gavimo, Tarnybą raštu informuoti apie priimtą sprendimą dėl Pirkimo sutarties nutraukimo.



Kontrolės skyriaus vyriausioji specialistė                                                                Julija Grudinkė
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